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No. 3446. AGREEMENT’ FOR AN EXCHANGE OF POSTAL
PARCELS BETWEEN THE COMMONWEALTH OF AUS-
TRALIA AND THE FEDERAL PEOPLE’S REPUBLIC
OF YUGOSLAVIA. SIGNEDAT BELGRADE, ON 28 FEB-
RUARY 1956

The undersignedbeing duly authorisedhave agreed,on behalf of their
respectiveGovernments,to the exchangeof PostalParcelsbetweenthe Com-
monwealth of Australia and the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia in
accordancewith the following provisions:

Article I

There shall be a regular exchangeof postalparcelsboth insuredandun-
insured betweenthe Commonwealthof Australia and Yugoslavia. The ex-
changeshall be effectedper medium of the ExchangeOffices of the two con-
tractingcountriesas maybedeterminedby therespectivePostalAdministrations.

Article II

Exceptwherethey are inconsistentwith the provisionsof this Agreement
the provisions of the current ParcelPost Agreementof the UniversalPostal
Union2 andof the Regulationsfor the executionof that Agreementshallapply
to the exchangeof postal parcelsbetweenAustralia andYugoslavia.

Article III

LIMITS OF SIZE AND WEIGHT

1. Parcelsmay not exceedthreefeet six inches (1.07 metres)in length
and the sum of the length and of the greatestcircumferencemeasuredin a
direction otherthan that of the length shall not exceedsix feet (1.83 metres).

2. Parcelsmay not exceed eleven English pounds avoirdupois or five
Kilograms.

3. For the correctcomputationof the weight or measurementof a parcel
the opinion of the Administration of origin shall be taken as final unlessan
obvious error has beenmade.

4. The foregoing limits of sizeand weight shall be subjectto alteration
by mutual arrangementbetweenthe two Administrations.

1 Cameinto force on 1 March 1956, in accordancewith articleXVII.
UnitedNations,TreatySeries,Vol. 170,p. 63;Vol. 186, p. 360;Vol. 202, p. 348,andVol. 227,

p. 394.
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Article IV

POSTAGE

I. The prepaymentof postageshallbe compulsory.
2. Thepostageshallbemadeup of the sumsaccruingto the Administra-

tions (including the Administrationsof the two contractingcountries) taking
partin the conveyanceof the parcels.

3. Each Administration shall inform the other of the rates of postage
which havebeenadoptedand of any subsequentalterationof suchrates.

Article V

PAYMENT FOR CONVEYANCE

1. The despatchingAdministrationshall bearthe costof the conveyance
of the parcelsto the countryof destination.

2. The routesby which the parcelsshallbe forwardedandthe ports at
which the parcelsshallbe landedshall be determinedby mutual arrangement
betweenthe two Administrations.

3. When one Administration uses for the conveyanceof its parcels a
vessel which is under contract to the other paymentfor the serviceshall be
madein accordancewith the scalewhich the Administrationproviding the sea
servicehasadoptedfor generalapplication.

Article VI

INTERMEDIARY SERVICES

1. The servicesof one Administration may at any time be utilised by
the other for the transmissionof parcelsto any place or country with which
the former has a parcelspost service.

2. In the absenceof any arrangementto the contrary the parcelsshall
be forwardeda decouvert.

3. The payment for intermediary servicesshall be in accordancewith
the scalewhich the creditorAdministrationhas adoptedfor generalapplication
to transit parcels.

Article VII

EXPRESSAND URGENT PARCELS

The serviceof expressdelivery andof urgentparcelsshallnot be available
to parcels exchangedbetweenthe two Administrations. The introduction of
such servicesmay, however,subsequentlybe effectedby mutual consent.
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Article VIII

WITHDRAWAL — ALTERATION OF ADDRESS

The serviceof withdrawalof aparcelfrom thepost or alterationof address
shall not be given after the parcel has been despatchedfrom the country of
origin. It shall, however,be open to the two Administrationsat a later date
mutuallyto arrangefor the provisionof this serviceunderconditionssatisfactory
to both parties.

Article IX

ADVICE OF DELIVERY

The senderof an insuredparcelmayobtain an adviceof deliveryin accord-
ancewith the provision of the ParcelPost Agreementof the UniversalPostal
Union but such serviceshall not be given in respectof an uninsuredparcel.
Neverthelessit shallbe opento thetwo Administrationsat a later datemutually
to arrangefor the extensionof the “Advice of Delivery” serviceto uninsured
parcels.

Article X

NON-DELIVERY

1. Sendersmay requestthat in the eventof non-delivery:

a) theparcelbe returnedto sender,
b) the parcelbe treatedasabandoned,
c) theparcelbedeliveredto anotheraddresseein thecountryof destination.

Other requestsare not admitted. The requestsmust be stated on the
despatchnote (if one is used)andon the parcel.

2. Undelivered parcels forwarded from one contractingAdministration
to the other bearinginstructionsby the senderwhich are not permitted, and
undeliveredparcelsin respectof which thereare no instructionsby the sender
in regardto disposalshallwithout notification be returnedto the senderafter
the expiration of one calendarmonth, reckonedfrom the day following that
on which the parcelwasavailablefor delivery to the addressee.

3. Freshchargesin accordancewith the Regulationsof theAdministration
returningthe parcels,which chargesshall be indicated on the relative parcel
bill, and any chargesleviable in the country of origin in connectionwith the
returnof the parcelto the sendershallbe collectedfrom the senderandappor-
tioned amongthe Administrationstaking part in the return of the parcel.

Article XI

INSURED PARCELS

The provisionsof the relevantChaptersof the ParcelPost Agreementof
the UniversalPostal Union shall apply to insuredparcelsexchangedbetween
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the two Administrations, exceptwhere such provisionsare inconsistentwith
the provisionsof the following paragraphs:

a) The maximumamountfor which a parcelmay be insuredshallbe 500
gold Francsor its equivalentin the currencyof the countryof origin.

b) Compensationshall be paid in the currencydeterminedby the paying
Administration.

c) EachAdministration shall havethe right to determinethe fees it will
chargefor insuranceof the parcelsit despatches.

d) The creditor Administration shall have the right to determine the
amount to be creditedto it in respectof the risk acceptedon parcelsreceived
for deliveryor for re-transmissionto a third country.

e) Subject to the provisionsof the foregoingparagraphthe amountto be
credited
(i) To Yugoslaviainrespectof parcelsfromAustralia, shallbetengoldcentimes

for eachinsuredparcel,
(ii) To Australiain respectof parcelsfrom Yugoslaviashallbetengoldcentimes

for each insuredparcel.
f) Subject also to the provisions of paragraphd) the additional amount

which shall be credited to the Administration which undertakesthe searisk
in respectof parcelsdespatchedby the other shall be ten gold centimesfor
each insuredparcel.

g) Subject also to paragraphd) for insuredparcelsredirectedor returned
to the country of origin the additional amount to be creditedto the returning
Administration in respectof the sea risk in the return transmissionshall be
tengold centimesfor each insuredparcel.

h) Insuredparcelsmustbe sealedin sucha mannerthat no contentscan
be removedwithout leaving obvious traces of violation. The use of wax or
leadis not obligatory.

i) Insured parcelsshall be enteredon a separate“Insured parcel” bill
which mustnot containany entries in respectof uninsuredparcels. Insured
parcelsshall also beforwarded in separatebagsandsuchbagsshallbe labelled
to indicatethat the contentsare~insuredparcels. The label of the bagwhich
containsthe insuredparcel bill shall bear the letter “ F “.

Article XII
CASH-ON-DELIVERY PARCELS

The Cash-on-Deliveryserviceshall not be available to parcels exchanged
betweenthe two Administrationsnor to parcelsfrom a third countryreceived
by one of the two Administrationsfor transmissionto the other. Nevertheless
it shall be opento the two Administrationsat a later datemutually to arrange
for the provisionof this service.
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Article XIII

RESPONSIBILITY

1. No compensationshallbepayablein respectof thelossof anuninsured
parcel nor for the abstractionof or damageto the contentsof an uninsured
parcel.

2. No compensationshallbe payablefor the lossor damageof aninsured
parcelwhich arisesfrom a causebeyondcontrol (forcemajeure). The country
responsiblefor theiossmustdecide,accordingto its internallegislation, whether
the lossis due to circumstancesconstitutingcausesbeyond control.

3. If theloss, abstractionor damagehasoccurredin courseof conveyance
andit cannotbe determinedon which territory or in which service theirreg-
ularity took place, the Administrations concernedshall bear the loss in equal
shares.

4. In the absenceof other arrangementsbetweenthe two Administrations
compensationin respectof insuredparcelscontainingliquids or semi-liquids,
articles of a perishable character, or articles of exceptionallyfragile nature,
shall be payable only in the eventof the loss of the entire parcel. EachAd-
ministrationshall furnish the other with a descriptionof the articlesto which
it has been decided this stipulation shall apply. Three months’ notice shall
be given of any modification of the arrangement.

Article XIV

TERMINAL CREDITS

1. In respectof eachparcelpostedin Australia for delivery in Yugoslavia
the Administration of the latter country shall receive .85, 1.05 and 1.25 gold
Francs for parcelsof weight not exceeding1. 3 and5 Kilogramsrespectively.

2. In respectof eachparcelpostedin Yugoslaviafor delivery in Australia
the Administrationof the lattercountryshallreceive.80, 1.10, 1.40goldFrancs
for parcelsnot exceeding1. 3 and 5 Kilograms respectively.

3. The creditor Administration shall have power to alter the relative
foregoingamountsafter the expiration of four monthsfrom the dateof notice
to theother Administrationif thenoticeis given by postor after threemonths
if the notice is given by telegraphs.

Article XV
ACCOUNTS AND SETTLEMENTS OF ACCOUNT BALANCE

1. (a) Each Administration shall preparequarterly Statementsshowing
details, and correspondingcredits, of parcel despatchesreceived from the
otherAdministration.

(b) Separatestatementsshall be preparedby the YugoslavAdministration
for theparcelmails despatchedby eachAustralianOffice of exchange.
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2. A summarystatementshowingthetotal creditsdue by thedespatching
countryshall also bepreparedby the receivingadministrationandthis summary
togetherwith the detailedstatementsreferredto in paragraph1 shall be sent
from thecreditor to the debtorAdministrationasearlyaspossibleandnot later
than the endof the third month following the closeof the Accountingperiod.

3. The statementsshallconform to designsmutually agreedupon between
the two contractingAdministrations.

4. Thestatements(detailedandsummary)shallbe verified by the debtor
Administration andan acceptedcopy of eachreturnedto the creditor Adminis-
tration assoonaspossible.

5. Immediately following notification of acceptanceeachAdministration
shallascertainwhetherit is a debtorof a creditor in respectof parcelsforwarded
in both directions. The debtor Administration shall forthwith advise the
creditor Administration of the net balanceand at the sametime arrangefor
settlementof suchnetbalance.

Article XVI

MEASURESOFDETAIL

The Administrationsshall havepower to decideby mutual arrangement
all measuresof detail concerningthe carrying out of this Agreementand the
exchangeof parcels.

Article XVII

ENTRY INTO FORCE AND DURATION OF THE AGREEMENT

This Agreementshall comeinto operationon the day that will be decided
by the mutual agreementof both Administrations.

This Agreementshall remain in force until one year after the date on
whichonepartyhasgivennoticeto theotherpartyof itsintention to terminateit.

DONE at Belgradethis twenty-eighthday of February,nineteenhundred
andfifty-six, in EnglishandSerbo-Croat,bothversionsbeingequallyauthentic.

For the Government Forthe Government
of the Commonwealthof Australia: of the Federal People’s Republic

of Yugoslavia:

Frank K. ROBERTS N. MIL~TovIC
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